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COUNTRY HEP (hatching eggs of poultry other than ratites)

Certification

Part I1:

LAND HEP (rugeag af fierkree, bortset fra strudsefugle)
Il. Health information Il.a. Certificate reference | Il.b.
Sundhedsoplysninger number
Certifikatets
referencenummer
1.1 Animal health attestation
Dyresundhedserklzering
I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that the hatching eggs®described in this
certificate:
Undertegnede embedsdyrlege bekrafter, at de rugeeeg®, der er beskrevet i dette certifikat:
11.1.1 meet the provisions of Directive 90/539/EEC;
opfylder kravene i direktiv 90/539/E@F
11.1.2 come from flocks which have remained on:
@Okgither [the territory of code...................... ]
®®or  [compartment(s)...............c.ocenl]
for at least three months. Where the flocks from which the hatching eggs come were imported
into the country, territory, zone or compartment of origin, this took place in accordance with
veterinary conditions at least as strict as the relevant requirements of Directive 90/539/EEC and
any subsidiary Decisions;
kommer fra flokke, der har veeret i:
@®enten [omréadet med omradekode................ ]
®@gller [segmentet/segmenterne.............. 1
i mindst tre maneder. Hvis de flokke, hvorfra rugeeggene stammer, er importeret til
oprindelseslandet, -omradet, -zonen eller -segmentet, har importen fundet sted pa
veterinzerbetingelser, der er mindst lige s& strenge som de relevante bestemmelser i direktiv
90/539/EQF, herunder eventuelle beslutninger med hjemmel heri
11.1.3 come from :
@®gither [the territory of code...................... ]
©@or  [compartment(s)...............c........ ]
@) which, at the date of issue of this certificate, was free from Newcastle disease as defined
in Regulation(EC) No 798/2008;
(b) where a surveillance programme for avian influenza according to Regulation (EC) No
798/2008 is carried out;
kommer fra:
@®enten [omradet med omradekode................ ]
®@eller [segmentet/segmenterne.............. ]
a) som pa datoen for udstedelse af dette certifikat var fri for Newcastle disease, jf.
definitionen i forordning (EF) nr. 798/2008
b) hvor der gennemfares et overvagningsprogram for avieer influenza i overensstemmelse
med forordning (EF) nr. 798/2008
11.1.4 come from:
@®gither [the territory of code..................... ]
©@or  [compartment(s)....................... ]
kommer fra:
@®enten [omradet med omradekode................ 1
@@eller [segmentet/segmenterne............. ]

®either [11.1.4.1  which, at the date of issue of this certificate was free from highly pathogenic
and low pathogenic avian influenza as defined in Regulation (EC) No
798/2008;]

som pa datoen for udstedelse af dette certifikat var fri for hgjpatogen og




COUNTRY HEP (hatching eggs of poultry other than ratites)

LAND

HEP (rugeaeg af fjerkree, bortset fra strudsefugle)

Health information Il.a. Certificate reference | Il.b.

Sundhedsoplysninger number

Certifikatets
referencenummer

1.1

Oeither

®3)

®3)

5

or

enten

lavpatogen avier influenza, jf. definitionerne i forordning (EF) nr. 798/2008]

®or [11.1.4.1 which, at the date of issue of this certificate was free from highly pathogenic
avian influenza as defined in Regulation (EC) No 798/2008, and

®either  [(a) were derived from parent flocks which have been kept in an
establishment in which avian influenza surveillance has been carried out
with negative results within 21 days prior to the time of collection of
egos;]

®or [(a) were derived from parent flocks which have been kept in an
establishment in which during the past 21 days prior to the collection of
the eggs a virus detection test with negative testing results for avian
influenza has been carried out on a random sample of cloacal and
tracheal/or oropharyngeal swabs taken from at least 60 poultry in the
establishment or from all poultry if less than 60 are present in the
establishment;]

(b) the hatching eggs come from an establishment:

- around which within a 1 km radius low pathogenic avian
influenza has not been present within the last 30 days on any
establishment;

- where there has been no epidemiological link to an establishment
where avian influenza has been detected within the last 30 days;

som pé datoen for udstedelse af dette certifikat var fri for hgjpatogen avier
influenza, jf. definitionen i forordning (EF) nr. 798/2008, og
®enten [a) kommer fra foreldreflokke, der har varet holdt pa en virksomhed, hvor
der er gennemfgrt overvagning for avier influenza med negative
resultater inden for 21 dage inden indsamlingen af eeggene]
eller [a) kommer fra forzldreflokke, der har veeret holdt p& en virksomhed, hvor
der inden for 21 dage inden indsamlingen af &ggene med negative
resultater er foretaget en undersggelse til pdvisning af avier
influenzavirus pa en stikprave af kloaksvaberprgver og svaberpraver fra
luftrgr/sveelg, udtaget fra mindst 60 stykker fjerkree pd virksomheden
eller fra alt fijerkreeet, hvis der er ferre end 60 individer pa
virksomheden]
b) rugeseggene kommer fra en virksomhed:

- omkring hvilken der inden for en radius af 1 km ikke har
forekommet lavpatogen avier influenza p& nogen virksomhed i de
foregdende 30 dage

- som ikke har haft nogen epidemiologisk forbindelse til en
virksomhed, hvor der er pavist avier influenza inden for de
foregéende 30 dage

were derived from parent flocks which:
[have not been vaccinated against avian influenza;]

[have been vaccinated against avian influenza in accordance with a vaccination plan under
Regulation (EC) No 798/2008 using:

@3)

(name and type of used vaccine(s))
attheage of ......ccoovvvnviiiince, weeks;]
kommer fra foreeldreflokke, som:
[ikke er blevet vaccineret mod avier influenza]




COUNTRY HEP (hatching eggs of poultry other than ratites)

LAND HEP (rugeag af fierkree, bortset fra strudsefugle)
. Health information Il.a. Certificate reference | Il.b.
number

Sundhedsoplysninger
Certifikatets
referencenummer

®eller  [er blevet vaccineret mod avier influenza i overensstemmelse med en vaccinationsplan i henhold

til forordning (EF) nr. 798/2008 med:

ienalderaf ..o uger]
1.1.6 come from flocks which:

(@) have been examined at the date of issue of this certificate and showed no clinical signs of
or grounds for suspecting any disease;

(b) have been kept for at least six weeks immediately prior to import to the Community in
the establishment(s) defined in Box 1.11 of Part I, officially approved in accordance with
requirements that are at least equivalent to those laid down in Annex Il to Directive
90/539/EEC:

- the approval of which has not been suspended or withdrawn;
- which is (are) not subject to any animal health restriction;

- within a 10 km radius of which there has been no outbreak of highly pathogenic
avian influenza or Newcastle disease for at least the previous 30 days;

(c) during the period mentioned in (b), have had no contact with poultry not meeting the
requirements laid down in this certificate or with wild birds;

(d) have undergone a disease surveillance programme for:

®either [Salmonella pullorum, S. gallinarum and Mycoplasma gallisepticum (fowls);]

®or  [Salmonella arizonae, S. pullorum and S. gallinarum, Mycoplasma meleagridis and M.
gallisepticum (turkeys);]

or  [Salmonella pullorum and S. gallinarum (guinea fowls, quails, pheasants, partridges and
ducks)]

in accordance with Chapter Il of Annex Il to Directive 90/539/EEC and were not found to be
infected, or showed any grounds for suspecting infection, by these agents;

®either [(€) have not been vaccinated against Newcastle disease;]
®or  [(e) have been vaccinated against Newcastle disease using:

®3)

(name and type (live or inactivated) of Newcastle disease virus strain used in vaccine(s))

attheage of ....ooevevvcciniinnn weeks;]
®and/or [(f)  have been vaccinated using officially approved vaccines
(0] T PSPPI AQAINSE .. (repeat as necessary);]
kommer fra flokke, der:
a) er blevet undersggt pa datoen for udstedelse af dette certifikat og ikke udviste kliniske
tegn pa sygdom, og der er heller ikke begrundet mistanke herom
b) i mindst seks uger umiddelbart forud for importen til Feellesskabet er blevet holdt pa

den/de virksomhed(er), der er anfart i rubrik 1.11 i del I, og som er officielt godkendt pa
betingelser, der mindst svarer til dem, der er fastlagt i bilag Il til direktiv 90/539/E@F,

og
- hvis godkendelse ikke er suspenderet eller trukket tilbage
- som ikke er omfattet af dyresundhedsrestriktioner

- omkring hvilke(n) der inden for en radius af 10 km ikke har veeret udbrud af
hgjpatogen avier influenza eller Newcastle disease i mindst de foregaende 30
dage

C) i den i litra b) naevnte periode ikke har haft kontakt med fjerkrae, der ikke opfylder de i




COUNTRY HEP (hatching eggs of poultry other than ratites)

LAND HEP (rugeag af fierkree, bortset fra strudsefugle)
Il. Health information Il.a. Certificate reference | Il.b.
Sundhedsoplysninger number
Certifikatets
referencenummer

dette certifikat fastlagte krav, eller med vildtlevende fugle
d) har veeret omfattet af et sygdomsovervagningsprogram vedrgrende:
®enten [Salmonella pullorum, S. gallinarum og Mycoplasma gallisepticum (hans)]

®eller [Salmonella arizonae, S. pullorum og S. gallinarum, Mycoplasma meleagridis og M.
gallisepticum (kalkuner)]

®eller [Salmonella pullorum og S. gallinarum (perlehgns, vagtler, fasaner, agerhgns og
&nder)]

i overensstemmelse med kapitel 111 i bilag I1 til direktiv 90/539/E@F og ikke blev fundet inficeret,
og der er heller ikke begrundet mistanke om infektion med de pagaeldende agenser

®enten [e) ikke er blevet vaccineret mod Newcastle disease]
®eller [e)  er blevet vaccineret mod Newcastle disease med:

(navn og type (levende eller inaktiveret) for den Newcastle disease-virusstamme, der er

anvendt i vaccinen/vaccinerne)
ienalderaf......cccooevivciinennnn. uger]
®ogleller [f) er blevet vaccineret med officielt godkendte vacciner
den oo MOM v (gentages efter behov)]

.17 have been marked as indicated in point 1.28 of the certificate using

................................................................................................................................. (colour ink);

er blevet maerket som angivet i certifikatets punkt 1.28 med
..................................................................................................................................... (farve)
farvestempel

11.1.8 have been disinfected in accordance with my instructions, using
......................................................................................................................... (name of the product
and active substance) for ... (time in minutes);
er blevet desinficeret efter mine anvisninger med
......................................................................................................................... (produktets og det
aktive StofsS NAVN) i ...ccooevverciec e (antal minutter)

11.1.9 were collected from ... T0 o
(dates);
er blevet indsamlet fra den ... tilden o (datoer)

11.1.10 have been examined at the date of issue of this certificate and showed no clinical signs of or

1.2

grounds for suspecting any disease.

er blevet undersggt pa datoen for udstedelse af dette certifikat og ikke udviste kliniske tegn pa
sygdom, og der er heller ikke begrundet mistanke herom.

Public health additional guaranties
Supplerende folkesundhedsmaessige garantier

®[11.21  The Salmonella control programme referred to in Article 10 of Regulation (EC) No 2160/2003

and the specific requirements for the use of antimicrobials and vaccines in Regulation (EC) No
1177/2006, have been applied to the parent flock of origin and this parent flock has been tested
for Salmonella serotypes of public health significance.

Date of last sampling of the parent stock from which the testing result is known:

Result of all testing in the parent flock:
®@Ggither[positive;]
©@®or [negative;]




COUNTRY HEP (hatching eggs of poultry other than ratites)

LAND HEP (rugeag af fierkree, bortset fra strudsefugle)
Il. Health information Il.a. Certificate reference | Il.b.
Sundhedsoplysninger number

Certifikatets

referencenummer
Det salmonellabekaempelsesprogram, der er omhandlet i artikel 10 i forordning (EF) nr.
2160/2003, og de szrlige krav i forordning (EF) nr. 1177/2006 om anvendelse af antimikrobielle
stoffer og vacciner er anvendt for oprindelsesforealdreflokken, og den pageldende forealdreflok
er blevet testet for forekomst af salmonellaserotyper af betydning for folkesundheden.
Dato for seneste proveudtagning af foreldreflokken, hvor testresultatet kendes:
Resultat af alle test af foraldreflokken:
®®enten [positivt]
®®gller [negativt]

®[11.2.2  Neither Salmonella Enteritidis nor Salmonella Typhimurium were detected within the control
programme referred to in point 11.2.1.]

Der er ikke pavist hverken Salmonella enteritidis eller Salmonella typhimurium som led i det
bekaempelsesprogram, der er omhandlet i punkt 11.2.1.]

11.3. Animal health additional guarantees
Supplerende dyresundhedsmaessige garantier
I, the undersigned official veterinarian, further certify that:

Undertegnede embedsdyrlaege bekreefter endvidere falgende:

[11.3.1  where the consignment is intended for a Member State the status of which has been established
in accordance with Article 12(2) of Directive 90/539/EEC, the hatching eggs described in this
certificate are derived from poultry which:

®either  [have not been vaccinated against Newcastle disease;]

®or [have been vaccinated against Newcastle disease using an inactivated vaccine;]

®or [were vaccinated against Newcastle disease using a live vaccine at the latest 60 days before the
date mentioned under point 11.1.9;]
| tilfeelde af at sendingen er bestemt til en medlemsstat, hvis status er fastsat i henhold til artikel
12, stk. 2, i direktiv 90/539/E@F, kommer de ruge®g, der er beskrevet i dette certifikat, fra
fjerkree, der:

®enten  [ikke er blevet vaccineret mod Newcastle disease.]

®eller  [er blevet vaccineret mod Newcastle disease med en inaktiveret vaccine.]

®eller  [er blevet vaccineret mod Newcastle disease med en levende vaccine senest 60 dage fer den i
punkt 11.1.9 ngvnte dato.]

@[11.3.2  the following additional guarantees, laid down by the Member State of destination in accordance
with Articles 13 and/or 14 of Directive 90/539/EEC, are provided:
.................................................................................................................................................... H
Falgende supplerende garantier, som bestemmelsesmedlemsstaten har foreskrevet i henhold til
artikel 13 og/eller 14 i direktiv 90/539/EQ@F, er opfyldt:
.................................................................................................................................................... ]

™[1.3.3  if the Member State of destination is Finland or Sweden, the hatching eggs come from flocks
which have tested negative in accordance with the rules laid down in Commission Decision
2003/644/EC.]

Er bestemmelsesmedlemsstaten Finland eller Sverige, kommer rugezggene fra flokke, der er
blevet undersggt og har reageret negativt p& prgverne i henhold til Kommissionens beslutning
2003/644/EF.]

11.4. Additional health requirements

Supplerende sundhedskrav
I, the undersigned official veterinarian, further certify that:




COUNTRY HEP (hatching eggs of poultry other than ratites)

LAND HEP (rugeag af fierkree, bortset fra strudsefugle)
Il. Health information Il.a. Certificate reference | Il.b.
Sundhedsoplysninger number
Certifikatets
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Undertegnede embedsdyrlaege bekreefter endvidere falgende:
®[11.4.1 although the use of vaccines against Newcastle disease which do not fulfil the specific
requirements of Annex VI (1) to Regulation (EC) No 798/2008 is not prohibited in:
@®gither [the territory of code.............ccoo..u..... ]
©@or  [compartment(s).................cccceewni]

the poultry from which the hatching eggs are derived:

@) has not been vaccinated for at least the previous 12 months with such vaccines;

(b) comes from a flock or flocks that underwent a virus isolation test for Newcastle disease,
carried out in an official laboratory not earlier than 14 days preceding consignment on a
random sample of cloacal swabs from at least 60 birds in each flock concerned and in
which no avian paramyxoviruses with an Intracerebral Pathogenicity Index (ICPI) of
more than 0,4 have been found;

(c) has not been in contact during the last 60 days before consignment with poultry that does
not fulfil the conditions in (a) and (b);

(d) has been kept in isolation under official surveillance on the establishment of origin in the
14-day period mentioned in (b).]

Uanset om brug af vacciner mod Newcastle disease, der ikke opfylder kravene i bilag VI, del Il,

til forordning (EF) nr. 798/2008, ikke er forbudt i:

@®enten [omradet med omradekode................ ]
®@eller [segmentet/segmenterne.............. ]

gelder fglgende for det fjerkrae, som rugeaggene stammer fra:

a) Det er ikke blevet vaccineret med sddanne vacciner i mindst de sidste 12 méneder.

b) Det kommer fra en flok eller flokke, der hgjst 14 dage inden afsendelsen ved stikprave af
kloaksvaberprgver fra mindst 60 fugle i hver af de pagaldende flokke har veret
underkastet en virusisolationsprgve for Newcastle disease foretaget af et officielt
laboratorium, uden at der er fundet avier paramyxovirus med et intracerebralt
patogenicitetsindeks (ICPI) pa over 0,4.

c) Det har i de sidste 60 dage inden afsendelsen ikke veeret i kontakt med fjerkree, der ikke
opfylder betingelserne i litra a) og b).

d) Det har veret isoleret under officielt tilsyn pa oprindelsesvirksomheden i de i litra b)
omhandlede 14 dage.]

11.5. Animal transport attestation

Dyretransporterkleering

I, the undersigned official veterinarian, further certify that:

Undertegnede embedsdyrlaege bekrafter endvidere falgende:

11.5.1 the hatching eggs are transported in perfectly clean disposable boxes used for the first time and

which:

@) contain only hatching eggs of the same species, category and type coming from the same
establishment;

(b) bear the following indications:
- the word “hatching”,
- the name of the country, territory, zone or compartment of consignment,
- the species of poultry concerned,
- the number of eggs,
- the category and type of production for which they are intended,
- the name, address and approval number of the production establishment,




COUNTRY HEP (hatching eggs of poultry other than ratites)

LAND HEP (rugeag af fierkree, bortset fra strudsefugle)
. Health information Il.a. Certificate reference | Il.b.
number

Sundhedsoplysninger
Certifikatets
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- the approval number of the establishment of origin,
- the Member State of destination;

(c) are closed in accordance with the instructions of the competent authority to avoid any
possibility of substitution of the contents;

Rugeaggene transporteres i fuldstendig rene engangskasser, der anvendes for farste gang, og

som:
a) kun indeholder rugeaeg af samme art, kategori og type fra samme virksomhed
b) er forsynet med fglgende angivelser:
- ordet "rugezg"
- afsendelseslandets, -omradets, -zonens eller —segmentets navn
- den pagaldende fjerkraeart
- antallet af &g
- den produktionskategori og -type, de er bestemt til
- produktionsvirksomhedens navn, adresse og godkendelsesnummer
- oprindelsesvirksomhedens godkendelsesnummer
- bestemmelsesmedlemsstatens navn
C) er lukket efter den kompetente myndigheds anvisninger, saledes at indholdet ikke kan
ombyttes;
11.5.2 the containers and vehicles in which the boxes mentioned above have been transported have been
cleansed and disinfected before loading in accordance with the instructions of the competent
authority.

De containere og keretgjer, som ovennavnte kasser transporteres i, er rengjort og desinficeret
far palasningen efter den kompetente myndigheds anvisninger.

Notes
Bemaerkninger

Part I:

. Box 1.8: provide the code for the zone or name of the compartment of origin, if necessary, as
defined under code in column 2 of Part 1 of Annex | to Regulation (EC) No 798/2008.

. Box 1.11: Name, address and approval number of the breeding establishment.

Box 1.15: Indicate the registration number(s) of railway wagons and lorries, the names of ships
and, if known, the flight numbers of aircraft. In the case of transport in containers or boxes, the
total number of these and their registration and where there is a serial number of the seal it has to
be indicated in box 1.23.

. Box 1.28 (Category): select one of the following: Pure line/grandparents/parents/laying
pullets/eggs of turkeys for consumption/others; (Identification system & ldentification number):
introduce the egg mark.

Del I:

o Rubrik 1.8: Anfar oprindelseszonens kode eller oprindelsessegmentets navn (om ngdvendigt) som
fastlagt under kode i kolonne 2 i del 1 i bilag I til forordning (EF) nr. 798/2008.

Rubrik 1.11: Formeringsvirksomhedens navn, adresse og godkendelsesnummer.

Rubrik 1.15: For jernbanevogne og lastbiler anfares registreringsnummer, for skibe navnet og
for fly rutenummeret, hvis det er bekendt. Ved transport i containere eller kasser anfares det
samlede antal containere eller kasser, deres registreringsnummer og eventuelle plombenummer i
rubrik 1.23.




COUNTRY HEP (hatching eggs of poultry other than ratites)

LAND HEP (rugeag af fierkree, bortset fra strudsefugle)
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o Rubrik 1.28 (Kategori): Angiv en af falgende kategorier:
racerent/bedsteforaldre/foraeldre/hgnniker/kalkunag til konsum/andet. (ldentifikationssystem +
identifikationsnummer): maerket pa &gget angives.

Part I1I:

(1) For hatching eggs of poultry as defined in Regulation (EC) No 798/2008 with the exception of
ratites.

2) Code of the territory as it appears in column 2 of Part 1 of Annex | to Regulation (EC) No
798/2008.

3) Keep as appropriate.

4) Insert the name of compartment(s).

(5) Apply to the poultry which belongs to the species Gallus gallus.

(6) If any of the results were positive for the following serotypes during the life of the parent flock,
indicate as positive: Salmonella Infantis, Salmonella Virchow and Salmonella Hadar.

@) To delete if consignment is not intended for Finland and Sweden.

(8) Keep if appropriate.

9) At the time of consignment the eggs must be individually marked in accordance with
Commission Regulation (EEC) No 1868/77, including the approval number of the breeding
establishment, in indelible black ink; such markings must be in legible writing and in at least one
Community language.

Del I1:

1) Rugeeg af fijerkra, jf. definitionen i forordning (EF) nr. 798/2008, bortset fra strudsefugle.

2 Omradekode, jf. kolonne 2 i del 1 i bilag I til forordning (EF) nr. 798/2008.

3) Det ikke relevante overstreges.

4) Indseet navnet pa segmentet/segmenterne.

(5) Gelder for fjerkreae af arten Gallus gallus.

(6) Hvis der i foreeldreflokkens levetid har veeret positive resultater ved test for fglgende serotyper,
anfgres det som et positivt resultat: Salmonella infantis, Salmonella virchow og Salmonella
hadar.

(7 Slettes, hvis sendingen ikke er bestemt til Finland eller Sverige.

(8) Det ikke relevante overstreges.

9) P& afsendelsestidspunktet skal eggene vaere individuelt market i henhold til Kommissionens

forordning (EQF) nr. 1868/77, herunder med formeringsvirksomhedens godkendelsesnummer,
med sort svarte, der ikke kan slettes. Markningen skal vaere letlaeselig og veere pa mindst ét EU-

sprog.

This certificate is valid for 10 days.
Dette certifikat er gyldigt i 10 dage.

Official veterinarian

Embedsdyrlege
Name (in capital letters): Qualification and title:
Navn (med blokbogstaver): Stilling og titel:
Date: Signature:

Dato: Underskrift:




COUNTRY HEP (hatching eggs of poultry other than ratites)

LAND HEP (rugeag af fierkree, bortset fra strudsefugle)
Il. Health information Il.a. Certificate reference | Il.b.
Sundhedsoplysninger number
Certifikatets
referencenummer

Stamp:
Stempel:




